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Abstract 
According to Roman Jacobsen's theory of linguistic communication (1896-1982), the realization of 

any verbal communication requires six factors: sender, receiver, message, subject, ciphers and 

communication channel that the direction of the message towards each of them causes specific roles 

including: emotional role, persuasive, literary, referential, symbolic and empathetic. In the review and 

study of Allameh Iqbal Lahouri's “Lale Toor” couplets, which was carried out in a descriptive-

analytical method, the six functions of language were explained and analyzed based on Roman 

Jacobsen's communication theory, and an attempt was made to answer the basic question of which 

language role has the most important function in this poetry collection? The result of the research 

shows that in addition to the literary role, the emotional role in which the message is directed towards 

the speaker has the most function and Allameh Iqbal Lahouri expressed his emotions and feelings in 

this way and even from other roles of language have been used in order to realize the same thing. 

Therefore, the purpose and centrality of the speech in these couplets is with the "sender" (me) and the 

literary type of these couplets is the type of lyrical literature, in which the element of description is 

considered the most important element, and the poet describes his state, thoughts and tender feelings. 
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1. Introduction 

Iqbal Lahori's (1877-1938) poetry collection "Laleh Toor" contains 163 couplets in which the poet 

poured out his soul and feelings drop by drop. In most of these couplets, the poet was not concerned 

with observing the rhyme of the first stanza, and it seems that what was important for him was the 

expression of his thoughts, emotions, and feelings, not paying attention to the structure and texture of 

the poem. Although these couplets do not have any shortcomings in terms of poetic composition. The 

main theme of Iqbal's poem in "Laleh Toor" is the burning love that the poet has for the truth of the 

world or the source of the glory and beauty of existence. According to his belief, God is manifested in 

all elements that make up the universe. This gentle theme, which is taken from the divine word in the 

Holy Qur'an: "The east and the west belong to God, so wherever you turn, there is the face of God." 

(Baqarah/115), is clearly seen in most of the poems of this collection with beautiful interpretations. 

Love also manifests itself first in the existence of man and then in the existence of the whole 

universe, including the sky and the earth, the sea and the forest, even in the smile of a flower, in a drop 

of dew, in the hadith of a candle and a butterfly, in the song of a bird in the grass and other creatures. 

The title of this collection is made from two sacred words. Also, "Tulip" in Persian culture and 

literature has a special importance and sanctity and "due to its resemblance to a wine cup, in mystical 

poetry, it is a cup or a cup, and in general, it is a manifestation of a suffering and suffering heart, and 

especially The heart of a mystic is the seat of knowledge of the truth and is familiar with divine 

secrets, and it has penetrated and been present in Persian culture and literature to such an extent that 
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dozens of interpretations, images, ironies and metaphors have found their way into cultures" (Yahghi, 

1375: 374); And "Tur" is considered the manifestation of God in Islamic culture and vision. The fact 

that the poet gave such a title to this collection, itself tells about a narrow and delicate point that is also 

reflected in his poetry. This word, which appears more than 200 times in his other works along with its 

combinations (Rek: Naseh, 1370: 146), has significant repetition in this collection as well. 

The tulip here is a code for the poet himself or any person who loves the truth. Laleh, who goes 

"with the heat of Jagartab", is in contrast to "Lal is wicked Badakhshan" (Iqbal Lahori, 1368: 193), 

which, although in terms of roots, are somewhat similar and can be said to be "between "Laleh" has a 

relationship with the adjective "lal" or "lal" -which indicates redness- and lal, a red precious stone" 

(Yahghi, 1375: 373), but lal and its most famous type is Badakhshan Lal. It is a sign of someone 

whose heart is free from the evil of love. 

Laleh, who is the embodiment of love and affection, is even in opposition to "Sheikh Haram" and 

has no "Muslim, infidel, name, and measure" (Iqbal Lahori, 1368: 199); This is the style of Hafez's 

poetry, which "is free from whatever color belongs to it" (Hafez, 1379: 54). Iqbal considers himself to 

be the same as Laleh and is his twin and companion. What made this word interesting to him is its 

semantic capacity, which other poets have mentioned throughout the ages. Taking advantage of all its 

semantic capacities, Iqbal considers this word as a code for himself or for every free and honest person 

who is searching for the truth. 

1.1. Detailed Research Method 

The research method is a descriptive-analytical method, in which the couplets of "Laleh Toor" have 

been examined and studied based on Jacobsen's model of verbal communication, and the six functions 

of language in these couplets have been categorized and analyzed. 

2. Discussion 

Jacobsen is one of the greatest linguists and theorists of contemporary literary criticism and the 

founder of "Moscow Linguistic Circle" and "Prague School of Linguistics", whose theory of 

communication or communicative action in the field of communication and language is It is of 

particular importance. Although, in most of the linguistic theories by people such as Behler, Halidi, 

Martine, and Buller, efforts have been made to categorize language and its roles, each of them 

complementing each other (Safawi, 2013: 31), but with careful study, it seems that Jacobsen's theory 

has more coherence and generality. 

Jacobsen inspired his model by combining the models proposed by "Karl Bühler" (1934) and 

"Claude Shannon" (1948) and developed it, the original design of which goes back to "Ferdinan de 

Saussure". Jacobsen three factors: subject, speaker and listener from Bohler's model; And integrated 

and organized three factors: message, communication channel (call) and code from Shannon's model 

in his proposed model (Sadeghi, 1389: 188 and 190). He considers these six elements that carry the 

message and meaning to determine the six roles of language and believes that the reliance of any 

verbal communication on one of these six factors creates a special role in the communication process. . 

These roles are: emotional, persuasive, referential, literary, symbolic and empathic. 

It is difficult to find a verbal message that is designed in the form of only one of these roles and 

uses absolutely only one of the language roles. In fact, in most sentences two or more language roles 

are present at the same time and even in some cases it is difficult to separate the language roles from 

each other. Jacobsen emphasizes that the literary role of language is not only limited to poetry; What 

differentiates different messages from each other is the predominance of one of the functions of 

language over other roles (Meghdadi, 1378: 623). An element that is considered the focal part of every 

work of art and dominates the other parts of the work and determines and transforms them and implies 

the integrity of the structure. 

3. Conclusion 

According to the six functions of language from Jacobsen's point of view, regarding the couplets of 

Allama Iqbal Lahori's laleh Toor, can say that it is the special intimacy and sincerity of the poet in 

these poems that makes all the functions of language serve to express thoughts and tender feelings. 

Even the literary role, which is considered to be the dominant element in poetry, moves along with 

other roles, in fact. The poet's worldview, which originates from his enthusiasm, serves to express his 

emotions. Therefore, these poems are speaker-centered and of the type of lyrical politeness, in which 
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the direction of the message is towards the sender or "I" of the poet. Since description plays an 

important role in lyrical literature, in these couplets the poet has described his condition, man and the 

world, and has expressed his thoughts and feelings regarding issues such as love, God and the 

universe. In fact, the sincerity and honesty of the poet in expressing his emotions and feelings has 

made his imagery and imagination to be both fresh and original, and to include intimacy with the 

reader, and this collection of poems is a "result of thought and "The tender feeling of the poet". 
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 دهیچک

فرسااتنده،   اساات، یعناای  نیازمند شش عامل  ،(، تحقق هر ارتباط کلامی1896-1982یاکوبسن )  برپایۀ نظریۀ ارتباط زبانی رومن

هااای صاصاای شااامل ها موجاان نقشسوی هریک از آنگیری پیام بهگیرنده، پیام، موضوع، رمزگان و مجرای ارتباطی که جهت 

هااای »لالااۀ طااور« علامااه اقبااال شود. در بررساای و مطالعااۀ دوبیتینقش عاطفی، ترغیبی، ادبی، ارجاعی، رمزگان و همدلی می

گانۀ زبااان براساااس نظریااۀ ارتباااطی یاکوبساان تبیااین و تحلیلی صورت گرفته، کارکردهای شش-روش توصیفیلاهوری که به

 ۀتا به این سؤال اساسی پاسخ داده شود که کدام نقااش زبااانی بیشااترین کااارکرد را در ایاان مجموعاا بوده  و تلاش  شده  تحلیل  

سوی صود گوینده گیری پیام بهبر نقش ادبی، نقش عاطفی که در آن جهت برآیند تحقیق نشان از آن دارد که علاوه  .شعری دارد

هااای است، بیشترین کارکرد را دارد و اقبال از این طریق، به بیان عواطف و احساسات صویش پرداصتااه و حتاای از دیگاار نقش

ها با »فرستنده« )من( است هدف و محوریت کلام در این دوبیتیرو  ازاین  ؛است زبان نیز درراستای تحقق همین امر بهره جسته  

آید و شاعر در آن به توصیف ترین عنصر به حساب میغنایی است که عنصر توصیف در آن مهم  ادباز نوع  ها  آنو نوع ادبی  

 احوال، اندیشه و احساس لطیف صویش پرداصته است.

 اقبال لاهوری، لالۀ طور، یاکوبسن، نظریۀ ارتباط زبانی کلیدی: هایواژه

 مقدمه -1

قطاارۀ روو و احساااس دوبیتی اساات کااه شاااعر در آن قطره  163(، شامل  1877-1938مجموعۀ شعر لالۀ طور اقبال لاهوری )

رسد آنچااه نظر میمصراع اول نبوده و به ها شاعر چندان دربند رعایت قافیۀصویش را جاری ساصته است. در اغلن این دوبیتی

ها و عواطف و احساسات اوست، نه توجه بااه ساااصت و بافاات شااعر؛ هرچنااد، ایاان برای او اهمیت داشته، همان بیان اندیشه

مایۀ اصلی شعر اقبال در لالۀ طور، عشق سااوزانی درون گونه کاستی و نقصانی ندارند.ها از لحاظ ساصت شعری نیز هیچدوبیتی

عقیدۀ او، صداونااد در همااۀ عناصاار سااازندۀ کا نااات است که شاعر به حقیقت عالم یا سرچشمۀ جلال و جمال هستی دارد. به

متجلی است. این مضمون لطیف که برگرفته از کلام الهی در قرآن مجید است: »ولله المشرق و المغرب فاینما تولّوا فااّمّ وجااه 

 شود.وضوو دیده می(، با تعبیراتی زیبا در اغلن شعرهای این مجموعه به115الله« )بقره/ 

از آسمان و زمین، دریا و جنگل، حتی در تبسم یک گل، در عشق نیز ابتدا در وجود آدم و سپس در وجود همۀ کا نات اعم

 کند.قطرۀ شبنم، در حدیث شمع و پروانه، در نغمۀ مرغ چمن و در دیگر موجودات تجلی پیدا می
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عنوان این مجموعه، از دو کلمۀ قدسی ساصته شده است. »لاله« در فرهنااو و ادب فارساای، از اهمیاات و تقاادس صاصاای 

دیده و طور کلی مظهر دل رنجعلت شباهتی که به جام شراب دارد، در شعر عرفانی، جام می یا ساغر و بهبرصوردار است و »به

کشیده و مخصوصاً قلن عارف است که جایگاه معرفت حق بوده و به اسرار الهی آشناست و تا آنجا در فرهنااو و ادب محنت 

(. »طااور« 374: 1375ها راه یافته است« )یاااحقی، ها تعبیر، تصویر، کنایه و استعاره در فرهنوفارسی نفوذ و حضور یافته که ده

آید. اینکه شاعر چنین عنوانی را بر این مجموعااه نهاااده، صااود گاه صداوند به حساب مینیز در فرهنو و بینش اسلامی، تجلی

ای باریک و ظریف دارد که در شعر او نیز بازتاب یافته است. این واژه که در دیگر آثار وی همراه با ترکیباااتش حکایت از نکته

 (، در این مجموعه نیز از تکرار معناداری برصوردار است.146: 1370بار آمده )ر.ک: ناصح،   200بیش از 

لاله در اینجا رمزی است برای صود شاعر و یا هر انسانی که عاشااق حااق و حقیقاات اساات. لالااه کااه »بااا داغ جگرتاااب« 

نوعی بااا ( قرار دارد. این دو عبارت از لحاظ ریشه، بااه193:  1368شرار بدصشان« )اقبال لاهوری،  روُید، در تقابل با »لعل بیمی

و لعاال، ساانو قیمتاای   -کناادکه دلالاات باار قرماازی می-توان گفت »میان لاله با صفت »لال« یا »لعل«  هم شباهت دارند و می

ترین نوع آن، لعل بدصشان، رمز و نشان کسی است (؛ اما لعل و معروف373:  1375ای موجود است« )یاحقی،  قرمزرنو، رابطه

 که دل او از شرار عشق، صالی است.

لاله که مظهر عشق و دلدادگی است، حتی در تقابل با »شیخ حرم« قرار دارد و »مسلمانی، کافری، گناه، نامه و میزان ناادارد« 

(. 54:  1379(. لاله همان رند شعر حافظ است که »از هرچه رنو تعلق پذیرد، آزاد است« )حااافظ،  199:  1368)اقبال لاهوری،  

همااه مااورد توجااه ساااصته، ظرفیاات پندارد و همزاد و همراه اوست. آنچه این واژه را ناازد او، ایناقبال صود را با لاله یکی می

هااای معنااایی آن، گیری از تمام ظرفیت اند. اقبال با بهرهمعنایی آن است که شاعرانِ دیگر نیز درطول روزگاران به آن اشاره کرده

 وجوی حق و حقیقت است.داند که در جست این واژه را رمزی از صود و یا هر انسان آزاده و راستینی می

 بیان مسئله و سؤالات تحقیق -1-1

ترین و کارآمدترین ابزار ارتباطی بشر است. آدمی توسط زبان، پیام صود را رمزگذاری و پیام دیگااران را رمزگشااایی زبان، مهم

گانۀ گوینده، موضوع، مجرای فیزیکی، های ششکند. این ارتباط براساس نظریۀ ارتباطی یاکوبسن، در بافتی متشکل از مؤلفهمی

ها ترین طروشناسی، یکی از کاملهای مطرو در زبانتصور و تحقق است. این الگو که در میان نظریهرمز، پیام و مخاطن، قابل

بار توسط ابویعقوب سجسااتانی، مااتکلم آید، به اعتقاد برصی از پژوهشگران، برای نخستیندر تبیین ارتباط کلامی به حساب می

عنوان ماادصلی واسطۀ موضوع مورد بحّش، یعنی کلام اسماعیلی، بااهشیعی ایرانی قرن چهارم، مطرو شده و ابویعقوب از آن به

 (.28-45: 1397های کلامی استفاده کرده است )ر.ک: جلالت و همکاران، برای ورود به بحث 

، نظریه و مدل ارتباطی صود را که متشااکل از Linguistics and Poetic، بخش Style in Languageیاکوبسن در کتاب 

نویسد: »پیش از بحث دربارۀ کارکرد ادبی زبان، باید جایگاااه آن را در میااان کند و میگانۀ مذکور است، ترسیم میاجزای شش

دیگر کارکردها تبیین نماییم. ترسیم دورنمایی از این کارکردها، نیازمند مطالعااۀ دقیااق اجاازای سااازندۀ هاار رویااداد کلاماای در 

فرستد. پیام برای آنکه مااؤثر ( میaddressee( را به مخاطن )message(، پیامی )addresserارتباطات گفتاری است. گوینده )

فهم باشااد و نیازمنااد رماازی بیااان و باارای مخاطاان، قاباال( است که برای گوینده، قابلcontentواقع شود، نیازمند موضوعی )

(codeمشااترک باشااد و ساارانجام ( است که تمام یا بخشی از آن بین گوینده و مخاطن )به )عبارتی بین رمزگااذار و رمزگشااا

هااا را قااادر بااه شناصتی بین گوینده و مخاطن است که هااردوی آن( و ارتباط روانcontactنیازمند تماس یا مجرای فیزیکی )

 (.353:  1960؛ نقل از یاکوبسن،  38-39: 1397سازد« )جلالت و همکاران، ورود و ادامۀ ارتباط می

های لالۀ طور اقبال لاهااوری، براساااس الگااوی شود تا ضمن بررسی دوبیتیبه این مسئله، در این پژوهش تلاش میباتوجه

 ارتباطی یاکوبسن، به این سؤالات اساسی پاسخ داده شود:
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 از اهمیت بیشتری برصوردار است؟ هاکدام نقش در این دوبیتی. 1

 ها در این اشعار چگونه است؟کارکرد دیگر نقش. 2

 دهد؟الشعاع صود قرار میها را تحت چگونه یک ساصت مسلط، دیگر ساصت . 3

 اهداف و ضرورت تحقیق -1-2

پرداز شناس و نظریااههای »لالۀ طور« اقبال برپایۀ نظریۀ ارتباطی رومن یاکوبسن، زبانهدف از انجام این تحقیق، بررسی دوبیتی

ها در تبیین ارتباااط کلاماای، ترین طروشناسی و نقد ادبی، یکی از کاملمعروف روس است. ازآنجاکه این نظریه در حوزۀ زبان

گاهی از اندیشه و احساس نمایید تا این اشعار که جلوهکشف معانی و اهداف در فرایند ارتباطات اجتماعی است، ضرورت می

 شاعر است، براساس نظریۀ مذکور بررسی و تحلیل شود.

 روش تفصیلی تحقیق -1-3

های لالۀ طور، برپایۀ الگوی ارتباط کلاماای یاکوبساان مااورد تحلیلی است که در آن دوبیتی-روش انجام تحقیق، روش توصیفی

 بندی و تحلیل شده است.ها دستهگانۀ زبان، در این دوبیتیبررسی و مطالعه قرار گرفته و کارکردهای شش

 تحقیق ۀپیشین -1-4

توان به مجموعۀ مقالاتی اشاره کرد کااه در های بسیاری صورت گرفته که از آن جمله میدربارۀ اقبال و شعرش تاکنون پژوهش

المللی بزرگداشت اقبال در دانشگاه سیستان و بلوچستان ارا ه شده است. مجموعۀ مقالات نخستین همااایش بااا دو همایش بین

زاده و جلااد دوم آن بااه کوشااش کوشااش مااریم شااعبانعنوان »موج ز صود رسته« در دو جلد به چاپ رسید: جلااد اول آن به

هااا چاپ شده است که در اغلن آن  1396محمدعلی زهرازاده. مجموعۀ مقالات دومین همایش با عنوان »معمار حرم« در سال  

هااای اقبااال لاهااوری با دوبیتیهای فکری، ادبی و زبانی شعر اقبال، مورد بررسی و مطالعه قرار گرفته اساات. امااا دررابطااهجنبه

 توان به موارد زیر اشاره کرد:می

از اندیشه و احساس لطیف شاااعر«، بااه بررساای و مقایسااۀ  گاهی( در مقالۀ »لالۀ طور و ارمغان حجاز، جلوه1373رزمجو )

اندیشه و احساس شاعر در این دو مجموعۀ شعری پرداصته و معتقد است همان عشااق سااوزانی کااه در لالااۀ طااور بااه چشاام 

( در مقالااۀ »ساااصت کاالان 1398صورد، در ارمغان حجاز نیز با تعابیری نو و غیرمکرر به سلک نظم درآمده است. نگارنده )می

های مندرج در ارمغان حجاز، براساااس الگااوی گفتمااانی و متناای های علامه اقبال لاهوری«، به بررسی و تحلیل دوبیتیدوبیتی

 بندی کرده است.ای تقسیمسازهای و سهای، دوسازهسازههای تکها را در سه دستۀ دوبیتیالله یارمحمدی پرداصته و آنلطف

 بحث و بررسی -2

شناساای مسااکو« و »مکتاان گااذار »حلقااۀ زبانپردازان نقد ادبی معاصاار و پایهشناسان و نظریهترین زبانیاکوبسن یکی از بزرگ

شناسی پراگ« است. نظریۀ ارتباط یا کنش ارتباطی وی در حوزۀ ارتباطات و زبااان، از اهمیاات صاصاای برصااوردار اساات. زبان

هااای بندی نقششناسی از طرف کسانی چون بهلر، هلیدی، مارتینه و بولر، دربارۀ زبان و دسااتههای زبانبااینکه در اغلن نظریه

نماید کااه نظریااۀ (، با مطالعۀ دقیق چنین می31: 1383کنندۀ یکدیگرند )صفوی، هایی به عمل آمده که هرکدام کاملآن، کوشش

( 1934یاکوبسن از انسجام و کلیت بیشتری برصوردار است. یاکوبسن الگوی صود را از تلفیق الگوهای پیشنهادی کااارل بااولر )

گردد. یاکوبساان ( الهام گرفته و آن را توسعه داده است که طرو اولیۀ آن هم به فردینان دوسوسور بااازمی1948و کلود شانون )

سه عاملِ موضوع، گوینده و شنونده را از الگوی بولر گرفت و سه عاملِ پیام، مجاارای ارتباااطی )تماااس( و رمااز را از الگااوی 

(. وی این شش عنصر را که حاماال 190و    188:  1389دهی کرد )صادقی،  ترتین الگوی پیشنهادی صود را سامانشانون و بدین

داند و معتقد است که تکیۀ هر ارتباط کلامی بر یکی از ایاان شااش گانۀ زبان میهای ششکنندۀ نقشپیام و معنی هستند، تعیین
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اند از: عاطفی، ترغیبی، ارجاعی، ادباای، رماازی و ها عبارتشود. این نقشعامل، موجن ایجاد نقش صاصی در فرایند ارتباط می

 همدلی.

طور مطلااق، تنهااا از ها طرو شده باشااد و بااهتوان پیام یک کلامی را یافت که تنها در قالن یکی از این نقشدشواری میبه

زمان حضور دارنااد و حتاای طور همها، دو یا چند نقش زبان بههای زبان استفاده کرده باشد. درواقع در اکّر جملهیکی از نقش

کند که نقش ادبی زبان، تنها محدود به شعر های زبان از یکدیگر دشوار است. یاکوبسن تأکید میدر برصی موارد، تفکیک نقش

هاساات )مقاادادی، شود، غلبۀ یکی از کارکردهای زبان باار دیگاار نقشهای مختلف از یکدیگر مینیست؛ آنچه باعث تمایز پیام

هااا را آید و به سااایر اجاازای اثاار ساایطره دارد و آن(؛ یعنی آن عنصری که جزء کانونی هر اثر هنری به حساب می623:  1378

 کند و متضمن یکپارچگی ساصتار است.تعیین و دگرگون می

در این نقش، هدف و محوریت کلام، با فرستنده )من( است و گوینده درراسااتای بیااان احساااس صااود حرکاات   نقش عاطفی:

گاهی از اندیشه و احساس لطیف اوست، مخاطاان صاصاای ناادارد. عنصاار کند. معمولاً اقبال در این دسته از اشعار که جلوهمی

 غالن در اینگونه شعرها، توصیف است؛ توصیف احوال و عواطف صویش و یا توصیف دل:

 دل مااان روشااان از ساااوز درون اسااات 

 تر باااااادز رماااااز زنااااادگی بیگاناااااه
 

 جهان بین چشم ماان از اشااک صااون اساات  

 کساای کااو عشااق را گویااد جنااون اساات 

 (192: 1368)اقبال لاهوری،                    

ضاامنی، از سوی گوینده است. فعل و ضمیر، اول شخص اساات و گوینااده یااا »ماانِ«  گیری پیام بهدر اینگونه اشعار، جهت 

هایی که اقبال در تمام ابیااات آن، فقااط از صااود (. تعداد دوبیتی30: 1384گوید )مکاریک، عواطف و احساسات صود سخن می

دوبیتی دیگر که دارای فعاال  42مورد است که بیشترین بسامد را به صود اصتصاص داده است. همچنین در   32گوید،  سخن می

رسد مورد می  74ها به  ترتین بسامد این دوبیتیو ضمیر دوم و یا سوم شخص هستند، اقبال از صود نیز سخن گفته است. بدین

بر آن، در برصی موارد، هرچنااد ضاامیر و فعاال، دوم شود. علاوههای این مجموعه را شامل میکه تقریباً کمتر از نیمی از دوبیتی

رو وجه غالن در ایاان شود، احساس و عاطفۀ صود شاعر است؛ ازاینشخص یا سوم شخص است، آنچه که در شعر مطرو می

 ها سیطره دارد، همین نقش عاطفی است:اشعار که بر دیگر نقش

 رباااااودی دل ز چااااااک ساااااینۀ مااااان

 متااااااع آرزویااااام باااااا کاااااه دادی؟
 

 ای گنجینااااۀ ماااانبااااه غااااارت باااارده 

 چاااه کاااردی باااا غااام دیریناااۀ مااان؟

 (210: 1368اقبال لاهوری، )                   

 مااااارا مّااااال نسااااایم آواره کردناااااد

 نگاااااهم را کااااه پیاااادا هاااام نبینااااد
 

 دلااام مانناااد گااال صاااد پااااره کردناااد 

 شاااااهید لاااااذت نظّااااااره کردناااااد

 (211)همان:                                      

نشاایند. آید، لاجاارم باار دل میکند و چون از دل برمیاقبال، عواطف و احساسات صود را با زبانی ساده و صمیمی بیان می

ترین عامل تأثیرگذاری این دسته از اشعارِ او را همان صداقت شاااعر دانساات؛ صااداقت او در بیااان عواطااف و بتوان مهمشاید  

 احساساتش:

 در ایااان گلشااان پریشاااان مّااال باااویم

 برآیااااااااد آرزو یااااااااا برنیایااااااااد
 

 صاااواهم چاااه جاااویمدانم چاااه مینمااای 

 شاااااهید ساااااوز و سااااااز آرزویااااام

 (193: همان)                                     
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 کند:تر از جان جبر یل است، ولی شاعر آن را از آذرنهادان پنهان میاو سرّی از اسرار صلیل را در دل دارد. سرّی که روشن

 مسااالمانانر مااارا حرفااای اسااات در دل

 نهااااااااااانش دارم از آذرنهااااااااااادان
 

 تر ز جاااان جبر یااال اسااات کاااه روشااان 

 کااه ایاان ساارّی ز اساارار صلیاال اساات 

 (195: 1368اقبال لاهوری، )                   

آورد. او این مِی را چون مغان دور پیشین، ز چشم مست ساااقی ریزد، رندان کهن را به صود باز میای که او در جام میمِی

 وام کرده است:

 بااااه صااااود باااااز آورد رنااااد کهاااان را

 ماان ایاان ماای چااون مغااان دور پیشااین
 

 کاااردممااای برناااا کاااه مااان در جاااام  

 ز چشاااام مساااات ساااااقی وام کااااردم

 (197)همان:                                      

توان از حیث ساصت، پردازد، میگوید و به توصیف احوال صویش میها را که شاعر فقط از صود سخن میگونه دوبیتیاین

ها، سازۀ توصیف است که در شعر غنایی اهمیت بساایاری دارد. توصاایف ای نامید. عنصر غالن در این دوبیتیسازهدوبیتی تک

(؛ مانند وصف طبیعت یا وصف احساس شادی و غم و امّااال آن. 161: 1379داری، »بیان یک حالت، شکل و بُعد است« )تمیم

دلیل کوتاااهی آن، پذیر است، قالن دوبیتی، همچون رباعی، بههای شعری امکانهرچند بیان عواطف و احساسات در تمام قالن 

 های زودگذر شاعرانه است.ترین قالن برای ثبت لحظهمناسن 

ای گیرد، جنبااۀ عااام و گسااتردهچنین عواطفی هرچند جنبۀ فردی و شخصی دارد، ازآنجاکه تمام عواطف بشری را دربر می

-89:  1383تواند مطرو باشد )ر.ک: شفیعی کاادکنی،  کند و »منِ« شخصی شاعر در بُعد »منِ« اجتماعی و بشری نیز میپیدا می

داند که »نه بر مَرکاان ای میهای آزاده و متعهد باشد. اقبال، صود را انسان آزادهتواند زبان حال همۀ انسان(. چنین ابیاتی می87

بالد کااه هاار (؛ بلکه به صود متکی است و به صود می204: 1368صتلی سوار است« و »نه از وابستگان شهریار« )اقبال لاهوری، 

وتاااب عشااق گرفتااار، عاااقلان و آورد. او که دلش دشت غزالان صیااال اساات و در پیچلحظه اراده کند، لعلی از سینه بیرون می

شااود؛ بلکااه در میااان داند. اقبال برای شناصت جهان، به افلاطااون و فااارابی متوساال نمیصبر میدانشوران را از احوال صود بی

بااه ذوقاای کااه دارد، شناسد و باتوجهبیند. او »مزاج لالۀ صودرو« را میصود صلوت گزیده و جهان را به چشم صود می  وگلآب

 کند:صوبی ادراک میهای مرغ چمن را بهمقام نغمه

 مااااازاج لالاااااۀ صاااااودرو شناسااااام

 از آن دارد مااارا مااارغ چمااان دوسااات 
 

 باااه شاااا  انااادر گااالان را باااو شناسااام 

 او شناسااااااام هایمقاااااااام نغماااااااه

 (207: 1368 ،یاقبال لاهور)                   

( و باارصلاف 208کند: »تراشیدم، پرسااتیدم، شکسااتم« )همااان:  او سرانجام سرگذشت صویش را در یک حرف صلاصه می

 نازد:نازند، به صود میومنال و یا به نسن و نیاکان صود میدیگران که به مال

 نیااااازمبااااه صااااود نااااازم گاااادای بی

 تااااارا از نغماااااه در آتاااااش نشااااااندم
 

 ناااااوازمتاااااپم، ساااااوزم، گااااادازم، نی 

 ساااااااکندرفطرتم، آ یناااااااه ساااااااازم

 (208: همان)                                     
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سوی مخاطن است. هنگامی که هدف از کلام، جلن مشااارکت گیرنااده یااا گیری پیام بهدر نقش ترغیبی، جهت نقش ترغیبی:  

های امااری و های این نقش، جملااه(. بارزترین نمونه21: 1380یابد )گیرو، برانگیختن وی باشد، نقش انگیزشی زبان، تحقق می

( speech actمحور و برپایۀ ضمیر دوم شخص است. براساااس نظریااۀ کاانش گفتاااری )ندایی است. ساصت ترغیبی، مخاطن 

جای صاادق و کااذب، اقتضااا ( دارنااد. در افعااال کنشاای بااهperformativeها، جنبۀ کنشاای )آستین، »در چنین ساصتی، جمله

(felicity  ،مهم53:  1394( مطرو است« )شمیسا .) ،ترین سازه در نقش ترغیبی، سازۀ توصیه است. در مجموعۀ شعر لالۀ طااور

ها نیز این سااازه تکاارار مورد است. همچنین در دیگر دوبیتی  24که فقط به این سازه اصتصاص داشته باشد،    هاییتعداد دوبیتی

هایی اساات کااه ها، توصاایهرو این نقش نیز بسامد بالایی را به صود اصتصاص داده است. البتااه بیشااترِ توصاایهشده است؛ ازاین

هایی که مخاطن را به انجام بیانگر عواطف و احساسات شاعر است؛ یعنی اغلن درراستای همان نقش عاطفی است، نه توصیه

 کاری وادارد یا از انجام کاری بازدارد:

 مشااااو ای غنچااااۀ نورسااااته دلگیاااار

 لاانِ جااو، باازمِ گاال، ماارغِ چماان ساایر
 

 ساارا دیگاار چااه صااواهی؟از ایاان بستان 

 صاااابا، شاااابنم، نااااوای صاااابحگاهی

 (201: 1368)اقبال لاهوری،                    

گیاارد، »حتاای در منظور برقااراری ارتباااط کلاماای میااان فرسااتنده و گیرناادۀ پیااام صااورت میگفتنی بااهازآنجاکه هر سخن

توان »منِ« نویسنده دانست کااه در ایاان ترین شعرهای غنایی که تولیدکنندۀ اثر، مخاطبی را درنظر ندارد، مخاطن را میانتزاعی

وگویی مانَد، درحقیقت گفت کند. وقتی هم مخاطن یا صواننده در غیاب متکلم، با متن، تنها میوگو میصورت او با صود گفت 

رو ایاان نقااش (؛ ازاین63:  1380  پردازد« )پورنامداریان،وگو میکند و ازطریق آن با متکلم یا فرستنده به گفت را با متن آغاز می

 های این مجموعه حضور دارد.زبانی نیز در تمام دوبیتی

کند که این دلیل، غالباً ادبی است، تا دلیل منطقی و واقعی. هایش، دلیلی ذکر میذکر دیگر اینکه شاعر برای توصیهنکتۀ قابل

شود و این مسئله بااا ساااصتار دوبیتاای کااه بااه ساااصتار سازد، معمولاً در مصراع چهارم ذکر میاین دلیل که مخاطن را قانع می

رباعی بسیار نزدیک است، همخوانی دارد. مخاطنِ شاعر در این دسته از اشعار، مخاطن عام اساات، نااه یااک شااخص و فاارد 

طور صاص، شاید بتوان از مخاطبااان اصاالی اقبااال در ایاان دسااته از اشااعار طور کلی و مسلمانان را بهها را بهبخصوص. انسان

بافان، شیخ حرم و واعظ شهر را مورد صطاب قاارار داده اساات. اقبااال بااه مااردم بیان، حرفدانست. او همچنین شاعران رنگین

ها در تحول عااالم کند که طرو جدیدی برای جهان صودشان بریزند. او به نقش انسانویژه مسلمانان توصیه میزمین و بهمشرق

 کند:هستی اشاره می

 جهاااان ماااا کاااه ناااابود اسااات باااودش

 کهاان را نااو کاان و طرحاای دگاار ریااز
 

 زیاااان تاااوام همااای زایاااد باااه ساااودش 

 دل مااااااا برنتابااااااد دیاااااار و زودش

 (193: 1368)اقبال لاهوری،                    

 گاه، توصیه غیرمستقیم و در قالن یک تمّیل است:

 گفاااات شاااانیدم در عاااادم پروانااااه می

 پریشااااان کاااان سااااحر صاکسااااترم را
 

 زنااادگی تااااب و تااابم بخاااشدمااای از  

 ولاایکن سااوز و ساااز یااک شاابم بخااش

 (195: همان)                                     
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ها و اندرزهای حکیمانۀ اقبال برگرفته از معارف اسلامی است که به زبانی ساده، شیرین، صمیمی و پرمعنی بیان شده آموزه

 های حق تأمل کنند:کند که با دیدۀ دل به مظاهر صلقت بنگرند و در آیات و نشانهها توصیه میاست. او به انسان

 چااو ناارگس ایاان چماان نادیااده مگااذر

 تری دادتااااارا حاااااق دیااااادۀ روشااااان
 

 چاااو باااو در غنچاااۀ پیچیاااده مگاااذر 

 صاااارد بیاااادار و دل صوابیااااده مگااااذر

 (209: 1368 ،یاقبال لاهور)                    

ازطریق ترک علایق مادی، شناصت صویش و دستیابی به همتی بلند و طبعاای والا اقبال، رهایی آدمی را از غم و اندوه، جز  

 کند که:داند؛ بنابراین توصیه میکه بتواند او را اوج دهد و از سر عالم بگذراند و به کمال برساند، نمی

 بااارون از ورطاااۀ باااود و عااادم شاااو 

 صاااودی تعمیااار کااان در پیکااار صاااویش
 

 تاار زیاان جهااان کیااف و کاام شااو فزون 

 چااااو ابااااراهیم معمااااار حاااارم شااااو 

 (196: همان)                                     

داند. توجه بااه صااود کااه در اغلاان آثااارش انعکاااس او لازمۀ رسیدن به اهداف متعالی را در شناصتِ صویشتنِ صویش می

 های او درراستای همین نکته است:آید و اغلن توصیهبارزی دارد، در لالۀ طور نیز از مضامین اصلی و محوری به شمار می

 گااادای جلاااوه رفتااای بااار سااار طاااور

 قاااااادم در جسااااااتجوی آدماااااای زن
 

 کااه جااان تااو ز صااود نااامحرمی هساات  

 صااادا هااام در تااالاش آدمااای هسااات 

 (198)همان:                                      

 لاااارزد از اندیشااااۀ ماااارگدلاااات می

 تر گیااربااه صااود باااز آ صااودی را پختااه
 

 ز باااااایمش زرد مانناااااااد زریاااااااری 

 اگااار گیاااری، پاااس از ماااردن نمیاااری

 (199)همان:                                      

 تاااراش از تیشاااۀ صاااود جاااادۀ صاااویش

 گااار از دسااات تاااو کاااار ناااادر آیاااد
 

 باااه راه دیگاااران رفاااتن عاااذاب اسااات  

 گناااهی هاام اگاار باشااد، ثااواب اساات 

 (205)همان:                                      

پااردازد. او حال به تفسیر اسرار »صااودی« میکند و درعیناقبال، صودصواهی، صودپرستی و پرستش غیر صدا را محکوم می

زدگاای، صرافااات و مسلمانان را برای کسن استقلال و رهاشدن از یوغ استعمار و اسااتّمار فرنگیااان دعااوت کاارده و بااا غرب

 کند:پرستی مبارزه میکهنه

 رمیاااااادی از صداوناااااادان افرنااااااو

 بااااه لالایاااای چنااااان عااااادت گرفتاااای
 

 ولاای بااار گاااور و گنبااد ساااجده پاشااای 

 ز ساااااانو راه مااااااولایی تراشاااااای

 (211: همان)                                     

اعتبااار ها و دوربودن از تعصبات قومی، ملی و نژادگرایی، بیهای اقبال است بشردوستی و برابردانستن انساناز دیگر توصیه

 ونسن و دعوت مسلمانان به اتحاد و همدلی:شمردن امتیازات طبقاتی برپایۀ صون و رنو و پوست و اصل
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 منش صاااود را ادب کااانتاااو ای کاااودک 

 بااه رنااو احماار و صااون و رگ و پوساات 
 

 ای تاااارک نساااان کاااانزادهمساااالمان 

 عااارب ناااازد اگااار، تااارک عااارب کااان

 (203: 1368 ،یاقبال لاهور)                   

ستاید و مخاطبان صااویش اقبال، ضمن نکوهش ضعف و سستی و پرهیز از نومیدی و ناتوانی، تلاش و کوشش آدمی را می

 صواند:را به جنبش و تکاپو فرامی

 میاااارا بااازم بااار سااااحل کاااه آنجاااا

 بااه دریااا غلاات و بااا مااوجش درآویااز
 

 صیاااااز اسااااات ناااااوای زنااااادگانی نرم 

 حیاااات جااااودان انااادر ساااتیز اسااات 

 (200)همان:                                      

 دوام ماااااا ز ساااااوز ناتماااااام اسااااات 

 مجاااو سااااحل کاااه در آغاااوش سااااحل
 

 چااو ماااهی جااز تااپش باار مااا حاارام اساات  

 تپیااادن یاااک دم و مااارگ دوام اسااات 

 (207: همان)                                     

 گاه توصیه با نوعی تمنا همراه است:

 عشاااااق، ای رماااااز دل ماااااابیاااااا ای 

 نهااااادانکهاااان گشااااتند ایاااان صاکی
 

 بیاااا ای کشااات ماااا، ای حاصااال ماااا 

 دگاااار آدم بنااااا کاااان از گاااال مااااا

 (204)همان:                                      

های اصباااری و سوی موضوع، یعنی محتوا و مضمون است که در قالاان جملااهگیری پیام بهدر این نقش، جهت  نقش ارجاعی:

مورد است کااه   24هایی که کاملاً اصتصاص به سوم شخص داشته باشد،  شود. تعداد دوبیتیبرپایۀ ضمیر سوم شخص ظاهر می

از اول  ایهایی که آمیاازهبر این تعداد، در برصی دیگر از دوبیتیهای دوم شخص برابر است؛ اما علاوهاز حیث بسامد، با دوبیتی

ها آنچه که اهمیت دارد، بیان صبر است؛ البته بیان صبر شود. در این دوبیتیشخص و دوم شخص هستند نیز، این نقش دیده می

تواند همان اندیشه، احساس و عاطفۀ شاعر باشد که به زبان ادبی بیان شده است. در این دسته صورت ادبی. صبر در اینجا میبه

 هایی همچون عشق، صدا، انسان و جهان دریافت.به مقولهتوان نگاه و احساس شاعر را نسبت از اشعار می

یابااد. آنچااه زناادگی را بااه جریااان و تکاااپو چیز درراستای آن معنی و مفهااوم میدر کانون توجه شاعر است و همه  عشق

بخشد، عشق است. از دیدگاه اقبال، هرکسی از چنین موهبتی برصااوردار نیساات. افکند و به عالم هستی تازگی و طراوت میمی

های دیگر، یعنی صدا، انسان و دل آدمی، معنی و ها در کانون توجه شاعر قرار دارد، در کنار مقولهالبته عشقی که در این دوبیتی

آمیاازد و بااه جااان یابد. عشق در این مجموعه، کنشگر است. آن، معجونی است که بااه باارگ لالااه رنااو میمفهومی عمیق می

بااین آورد و به ماهی )تمام موجودات عالم( دیاادۀ رهانگیزد. عشقی است که باد بهاری را برای باغ به ارمغان میها بلا میانسان

تنها در وجود آدمی، بلکه همچون حضور صداوند در تمام عالم هستی، جاااری و ساااری اساات. دهد. از این لحاظ، عشق نهمی

توانااد جهااانی مدد همین نیرو اساات کااه میدهد و انسان بههمین عشق است که آدمی را در کار آفرینش، شریک صدا قرار می

 صوب و زیبا بیافریند:
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 نااااوای عشاااااق را ساااااز اسااااات آدم

 تر ساااصت جهااان او آفریااد ایاان صااوب
 

 گشااااااید راز و صاااااود راز اسااااات آدم 

 مگاااار بااااا ایاااازد انباااااز اساااات آدم

 (194: 1368)اقبال لاهوری،                    

 ز آب و گاال صاادا صااوش پیکااری ساااصت 

 ولااای سااااقی باااه آن آتاااش کاااه دارد
 

 جهاااااانی از ارم زیبااااااتری سااااااصت  

 ز صااااک مااان جهاااان دیگاااری سااااصت 

 (194)همان:                                      

 شد:ناپذیر میروو و تحملبود، جهان صشک و بیویژه در وجود آدمی نمیاگر چنین نیرویی در عالم هستی و به

 تهااای از هاااای و هاااو میخاناااه باااودی

 نباااودی عشاااق و ایااان هنگاماااۀ عشاااق
 

 گااال ماااا از شااارر بیگاناااه باااودی 

 اگااار دل چاااون صااارد فرزاناااه باااودی

 (194)همان:                                      

 باااه باغاااان بااااد فاااروردین دهاااد عشاااق

 شاااعاع مهااار او قلااازم شاااکاف اسااات 
 

 به راغااان غنچااه چااون پااروین دهااد عشااق 

 باااین دهاااد عشاااقباااه مااااهی دیااادۀ ره

 (193)همان:                                      

در عالم عشق، مسلمانی و کافری معنی و مفهومی ندارد و در محشر عشق، گناه و نامه و میزان مطرو نیساات؛ زیاارا عاشااق 

ای سرشار از صوبی و جوید و به هیچ چیز دیگر توجه ندارد و این عشق است که به هر دل، رنو و احساس تازهفقط او را می

 کند:تر میبخشد و آدمی را به صویشتنِ صویش نزدیکزیبایی می

 تااااو ای شاااایخ حاااارم شاااااید ناااادانی

 گنااااااه و ناماااااه و میااااازان نااااادارد
 

 جهاااان عشاااق را هااام محشاااری هسااات  

 ناااه او را مسااالمی نااای کاااافری هسااات 

 (199: همان)                                     

 بااه هاار دل عشااق رنااو تااازه باار کاارد

 تااارا از صاااود رباااود و چشااام تااار داد
 

 شیشااه ساار کااردگهاای بااا ساانو گااه بااا  

 تر کااااردمااارا باااا صویشااااتن نزدیاااک

 (213)همان:                                      

کند و اگر این شور و تپش در دل نباشد، بااه گِلاای ناااچیز و آدمی نیز ازجهت عشق است که برای شاعر اهمیت پیدا می  دل

 شود:مقدار تبدیل میبی

 میااان سااینه دل چیساات  پرساایچااه می

 دل از ذوق تاااااپش دل باااااود، لااااایکن
 

 صاارد چااون سااوز پیاادا کاارد، دل شااد 

 چااو یااک دم از تااپش افتاااد، گاال شااد

 (197: همان)                                     

، کشااتی و دهد و با تکاارار معنااادار آن، دل را یاامحدی است که آن را مخاطن صویش قرار میاهمیت دل در نظر شاعر به

 داند:تعبیری تمام وجود صویش میساحل و به
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 دل مااااان ای دل مااااان ای دل مااااان

 چاااو شااابنم بااار سااار صااااکم چکیااادی؟
 

 یااام مااان، کشاااتی مااان، سااااحل مااان 

 و یااا چااون غنچااه رسااتی از گِاال ماان؟

 (203: 1368 ،یاقبال لاهور)                   

و کانون معرفت و احساس و رازدان جسم و جان آدمی است. حتاای جهااان کااه از صااود پایااه و   ازنظر اقبال، دل، فناناپذیر

 گیرد:آورد و در دل آدمی پناه میدستگاهی ندارد، به کوی عشق روی می

 جهاااان کاااز صاااود نااادارد دساااتگاهی

 ز آغااااوش عاااادم دزدیااااده بگریخاااات 
 

 جساااات راهاااایبااااه کااااوی آرزو می 

 گرفااااااات انااااااادر دل آدم پنااااااااهی

 (206)همان:                                      

 صاارد گفاات او بااه چشاام اناادر نگنجااد

 گاااااردد کهااااان افساااااانۀ طاااااورنمی
 

 نگااااه شاااوق در امیاااد و بااایم اسااات  

 کاااه در هااار دل تمناااای کلااایم اسااات 

 (197)همان:                                      

از دیدگاه اقبال کسی است که دارای شور و احساس و عاطفه باشد. کانون این شور و عاطفه دل است. آنچااه باارای   انسان

های مااادی توانااد آدماای را بااه پیشاارفت شود. صرد میآدمی مهم است، انسانیت اوست. اقبال، میان صرد و دل تفاوت قا ل می

تواند همچون دل برای انسان، جهانی سرشار از آرامش و آسودگی صاطر ایجاد کند. او تفاااوت انسااان زیادی نا ل کند؛ اما نمی

 کند:وجو میبهره از عشق( را با شاعر )دارای احساس و عاطفه(، در همین نکته جست صردمند )ولی بی

 صااااارد کرپااااااس را زریناااااه ساااااازد

 ناااااوای شااااااعر جاااااادو نگااااااری
 

 کماااااالش سااااانو را آ یناااااه ساااااازد 

 ز نااااایش زنااااادگی نوشاااااینه ساااااازد

 (211)همان:                                      

انسان از دیدگاه اقبال، مرکز و مدار عالم هستی است؛ البته انسانی که دارای دلی سرشااار از عشااق و محباات باشااد. چنااین 

بهااره باشااد، بااا مردگااان کسی در کار آفرینش شریک و انباز صداوند است؛ وگرنه کسی که نَفَس داشته باشد، ولی از عشااق بی

زند. جهان نیز گیرند که جهان اندیشه و احساس شاعر را رقم میتفاوتی ندارد. صدا، عشق و انسان، در سه ضلع مّلّی قرار می

 شود؛ البته دلی آکنده از عشق و محبت:از دیدگاه اقبال در دل آدمی صلاصه می

 جهاااااااان نغماااااااه زار آرزویااااااای

 بااه چشاامم هرچااه هساات و بااود و باشااد
 

 زیااااارش ز تاااااار آرزویااااایبااااام و  

 دمااااااای از روزگاااااااار آرزویااااااای

 (207: همان)                                     

 نهاااان در ساااینۀ ماااا عاااالمی هسااات 

 از آن صاااهبا کاااه جاااان ماااا برافروصااات 
 

 بااه صاااک مااا دلاای در دل غماای هساات  

 هناااوز انااادر سااابوی ماااا نمااای هسااات 

 (203: همان)                                     
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دهد« )یول، ازآنجاکه »کنش گفتاریِ بیانِ احساس، نوعی کنش گفتاری است که احساس گوینده را از جهان صارج نشان می

(، کارکرد اصلی این اشعار درواقع بیانگر دیدگاه گوینده با استناد به واقعیات جهان اساات و نیااز تعهااد او بااه صاادق 74:  1393

 محور و دارای کارکرد عاطفی هستند.رغم اینکه ساصت ارجاعی دارند، گویندهگفتارش؛ بنابراین این دسته از اشعار نیز علی

سااوی صااود پیااام اساات؛ یعناای پیااام گیری بهآید، جهت در این نقش که نقطۀ پیوند زبان و ادبیات به شمار می  ادبی:نقش  

افتد، مربوط به ایاان بخااش اساات؛ سازی که در زبان، صودکار اتفاق میشود. مسا ل برجستهصود کانون توجه واقع میصودیبه

یاکوبسن، در این صورت، پیام دیگر ابزار   نظرشود. بهشناصتی و میزان ادبیت کلام مطرو میبنابراین در متون ادبی، جنبۀ زیبایی

: 1380صوانااد )مارتینااه، آفرینی« می(. این نقش را مارتینه، »نقش زیبااایی22:  1380ارتباط نیست؛ بلکه موضوع آن است )گیرو،

کنندۀ آن اساات کااه روشاانگر وجااوه های هنری زبان، نقش ادبی، یگانه نقش نیست؛ اما نقش مسلط و تعیین(. در میان نقش11

عنوان یااک اصاال به این نقش، شاااعر یااا نویساانده از زبااان بااه(. باتوجه616:  1378آید )مقدادی،  ساصتاری زبان به حساب می

گیاارد. درحقیقاات دنیااای بیروناای )نقااش آفرینی استفاده کرده و آن را درراستای تأثیرگذاری بر مخاطن بااه صاادمت میزیبایی

هااای دیگاار ساز این نقش هستند؛ درنتیجه این نقش در نقطۀ مرکاازی نقشارجاعی( و احساسات گوینده )نقش عاطفی(، زمینه

 زبان، در تأثیرگذاری کلام، تأثیر اساسی دارد.

های این مجموعه حضور دارد؛ زیرا شاعر احساس و عاطفۀ صویش را در قالن و وزناای صاااص نقش ادبی در تمام دوبیتی

ها جنبااۀ تزییناای و های ادبی صاص بهره گرفته است. ایاان آرایااهبر آن، شاعر در این اشعار از آرایهتجسم بخشیده است. علاوه

اند. اقبال برای به تصویر کشاایدن اندیشااه و تصنعی ندارند و همراه با شور و احساس و عاطفۀ شاعر به معرض نمایش درآمده

النظیر، تکاارار، تضاااد و تقاباال، احساس صویش، از صنایعی همچون تشخیص، تشبیه، تمّیل، استعاره، کنایااه، ایجاااز، مراعااات

 العارف، تناقض، حُسن تعلیل، تلمیح، تضمین و اشاره به آیات قرآن و روایات و دیگر عناصر بلاغی استفاده کرده است.تجاهل

تشبیهات اقبال اغلن نو، ساده و صمیمی است و به همین دلیل بیشتر از نوع تشبیهات »گسترده« است تا تشبیهات »فشرده« 

(. هرچند برصی تشبیهات فشرده همچون همای علم، یم ایااام، سااومنات بااود و هساات، 214-215:  1380)ر.ک: پورنامداریان،  

 محشر جان، جوی ابد و... در شعر او تازگی دارد، صلاقیت، تازگی و صمیمیت در تشبیهات گستردۀ او بیشتر نمایان است:

 در ایااان گلشااان پریشاااان مّااال باااویم
 

 صاااواهم چاااه جاااویمدانم چاااه مینمااای 

 (193: 1368)اقبال لاهوری،                    

 تاااو صورشااایدی و مااان سااایارۀ تاااو 

 ز آغااااااوش تااااااو دورم، ناتمااااااامم
 

 سااااااراپا نااااااورم از نظّااااااارۀ تااااااو  

 تااااو قرآناااای و ماااان ساااایپارۀ تااااو 

 (201)همان:                                      

 قااارارمدر ایااان دریاااا چاااو ماااوج بی
 

 نپااایچم نیساااتم ماااناگااار بااار صاااود  

 (203: 1368)اقبال لاهوری،                    

کند، تااازه، در این تشبیهات اگرچه عناصر تشبیه از امور محسوس و عینی است، پیوندی که شاعر بین این عناصر برقرار می

ها نیز همچون تشبیهاتش، ساااده و صاامیمی اساات و نظرش در اشیا و امور است. تمّیلبدیع و ناشی از تجربۀ شخصی و دقت 

 عناصر تمّیل معمولاً از امور محسوس و عینی گرفته شده است:

 گفاااات بلباااال باغبااااان راسااااحر می

 رسااااد صااااار بیابااااانبااااه پیااااری می
 

 در ایااان گِااال جاااز نهاااال غااام نگیااارد 

 ولاای گُاال چااون جااوان گااردد، بمیاارد

 (193)همان:                                      
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 سااااااحر در شاصسااااااار بوسااااااتانی

 باااارآور هرچااااه اناااادر سااااینه داری
 

 صوانیگفاات ماارغ نغمااهچااه صااوش می 

 ای، آهاااای، فغااااانیساااارودی، نالااااه

 (195: 1368 ،یاقبال لاهور)                   

دهااد. از آن جملااه اساات تقاباال صااودی و های این مجموعه را شکل میتضاد و تقابل نیز پایه و اساس بسیاری از دوبیتی

بیگانه، صار بیابان و گل، لاله و لعل، عقل و عشق، کهنه و نو، آگاهی و ناآگاهی، پروانه و شعله، سفال و جام جم، قطااره و یاام، 

بتخانه و صلیل، اسکندر و صضر، نمرود و ابراهیم، دیر و حرم، حتی تقابل شاعر با صاادا در کااار آفاارینش، تقاباال جبر یاال کااه 

ساابن فضاایلت نهاد بر فرشتگانِ نااورپیکر بهنهاد و نیز برتری آدم صاکیهمچون دیگر فرشتگان از نور آفریده شده با آدم صاکی

 عشق در وجود آدمی:

 بگاااااو جبریااااال را از مااااان پیاااااامی

 ولااای تااااب و تااان ماااا صاکیاااان باااین
 

 مااااارا آن پیکااااار ناااااوری ندادناااااد 

 بااااه نااااوری ذوق مهجااااوری ندادنااااد

 (198)همان:                                      

اساطیری، تاریخی و دینی نیز از نکات مهم شعرهای این مجموعه است. از آن جمله است اشاره به   هایتلمیح به شخصیت 

 کیقباد، جم، اسکندر، صضر، ابراهیم، کلیم، طور، جبر یل، صلیل، نمرود، امام فخر رازی، افلاطون، فارابی و... .

آینااد و ها، از نوع نمااادین بااه حساااب میبندی پیرس، فیلسوف آمریکایی، دربارۀ انواع نشانهبه تقسیمها که باتوجهاین واژه

: 2، ج 1401ای از معانی ثانوی و نیز معنایی فراتر از صود را به ذهن مخاطن القااا کننااد )ر.ک: پاینااده،  توانند طیف گستردهمی

(. در این تلمیحات کسانی مّل اسکندر، جم، کیقباد، نمرود و امّال آن، رمز دنیاجویانی هستند کااه دل بااه قاادرت و 294-286

اند و کسانی مّل افلاطون، فارابی و امام فخر رازی، رمز عالمان ظاهری هستند که از بینش پذیر دنیوی، صوش کردهپایگاه زوال

 اند:بهرهعاشقانه بی

 سااکندر رفاات و شمشاایر و علاام رفاات 

 تر داناماااااام را از شااااااهان پاینااااااده
 

 صااراج شااهر و گاانج کااان و یاام رفاات  

 بیناای کااه ایااران مانااد و جاام رفاات نمی

 (209: 1368)اقبال لاهوری،                    

 ساااکندر را ز عااایش مااان صبااار نیسااات 
 

 نااااوای دلکشاااای از مُلااااک جاااام بااااه 

 (204: همان)                                     

داند؛ زیرا آینه رمزی از دل عااارف اساات: فطرت میسازی اسکندر، صود را با او همواسطۀ آینهالبته شاعر در جایی دیگر به

 (.208سازم« )همان: »ترا از نغمه در آتش نشاندم/ سکندرفطرتم آ ینه

 کار رفته، ازجمله تشبیه، تلمیح، تضاد و تقابل:گاه در یک دوبیتی چند آرایه با هم به

 ساااافالم را مِاااای او جااااام جاااام کاااارد

 ای ریخااات صااارد انااادر سااارم بتخاناااه
 

 پوشاااایده یاااام کاااارد امدرون قطااااره 

 صلیااال عشاااق دیااارم را حااارم کااارد

 (198: همان)                                     

در این نقش که برای تماس بین دو طرف است، پیام در ارتباط با وسیلۀ انتقااال پیااام اساات. جماالات پرسشاای، نقش همدلی:  

اند. باید توجه داشت که در زبان صبری، غرض اصلی از پرسش، طلاان اصبااار نوعی بیانگر این نقش ارتباطیتعجبی و ندایی به
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کنند. بااه اینگونااه جای سایر انواع جمله، از جملۀ پرسشی استفاده میاست؛ اما در زبان ادبی، معمولاً برای تأثیر بیشتر کلام و به

طرز گویند. در سااؤال بلاغاای، انتقااال پیااام بااه( میrhetoric questionسؤالات که در ادبیات بسیار رایج است، سؤال بلاغی )

هایی دقایق و اعماق مسا ل عاطفی و روحی و (. اقبال نیز ازطریق چنین پرسش135:  1394غیرمستقیم و مؤثرتر است )شمیسا،  

وسیله توجه صواننده را به ماهیت موضوع جلن کرده و او را به تفکر و تعمق دعااوت سازد و بدینفلسفی صویش را مطرو می

 های عاطفی و تأثیرگذار، فضایی همدلانه و صمیمی بین اقبال و مخاطن او ایجاد کرده است:کند. استفاده از جملهمی

 دلا ناااااارا ی پرواناااااه تاااااا کااااای؟

 یکاای صااود را بااه سااوز صویشااتن سااوز
 

 نگیااااری شاااایوۀ مردانااااه تااااا کاااای؟ 

 طااااواف آتااااش بیگانااااه تااااا کاااای؟

 (194: 1368)اقبال لاهوری،                    

 نمایاااد آنچاااه هسااات ایااان وادی گااال

 به چشم مااا چماان یااک مااوج رنااو اساات 
 

 درون لالاااۀ آتاااش باااه جاااان چیسااات؟ 

 دانااد بااه چشاام بلاابلان چیساات؟کااه می

 (201)همان:                                      

 های تعجبی بیانگر این نقش است:گاه جمله

 هاااا بافااات صااارد بااار چهااارۀ تاااو پرده

 درافتاااد هااار زماااان اندیشاااه باااا شاااوق
 

 نگااااااااهی تشااااااانۀ دیااااااادار دارم 

 چااااه آشااااوب افکناااای در جااااان زارم

 (198)همان:                                      

 کند:گاه ازطریق منادا، توجه مخاطن را جلن می

 ماااان ای دانشااااوران در پاااایچ و تااااابم

 چااه سااان در مشاات صاااکی تاان زنااد دل
 

 ایاان معناای محااال اساات صاارد را فهاام  

 کاااه دل، دشااات غااازالان صیاااال اسااات 

 (200)همان:                                      

 ماااارنج از باااارهمن ای واعااااظ شااااهر

 صاادای مااا کااه صااود صااورتگری کاارد
 

 ای پاایش بتااان صواساات گاار از مااا سااجده 

 ای از قدسااایان صواسااات بتااای را ساااجده

 (207: همان)                                     

ازآنجاکه منادا قراردادن موجودات غیرجاندار در سبک ادبی جایز است، اقبااال نیااز در برصاای مااوارد، اصتاار صاابح، آفتاااب 

 گرد و امّال آن را مورد صطاب قرار داده است:آسمان

 گذشااااتی تیزگااااام ای اصتاااار صاااابح

 ماااان از ناااااآگهی گاااام کاااارده راهاااام
 

 مگاااار از صااااواب مااااا بیاااازار رفتاااای 

 آماااادی بیاااادار رفتاااایتااااو بیاااادار 

 (194)همان:                                      

 گردچااااه سااااان ای آفتاااااب آساااامان

 باااه صااااکی واصااال و از صاکااادان دورر
 

 بااه ایاان دوری بااه چشاام ماان درآیاای؟ 

 گساااال آصاااار کجااااایی؟تااااو ای مژگان

 (205)همان:                                      
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در این نقش، پیام در ارتباط با کد، یعنی دربارۀ صود زبان است. به اعتقاد یاکوبسن هرگاه گوینااده یااا مخاطاان   نقش فرازبانی:

سوی رمز صواهد بود. ایاان گیری پیام بهگیرند، مطمئن شوند، جهت کار میبودن رمزی که بهاحساس کنند لازم است از مشترک 

هااا را معناای بینی و بینش صاص صود، برصی از واژهبه جهانهای گوناگون زبان و ادبیات وجود دارد. اقبال باتوجهرمز در حوزه

جوید، نه از مفسرانی مّل امام فخر رازی. او در تفسیر آیۀ »و قلنا کند. او معنی و تفسیر قرآن را با ضمیر و دلش میو تفسیر می

افروزد و دل در ایاان داند که صرد آتش می(، صرد را نمرود و دل را ابراهیم می69یا نار کونی برداً و سلاماً علی ابراهیم« )انبیاء/ 

 سوزد:آتش می

 ز رازی معناااای قاااارآن چااااه پرساااای

 صااااارد آتاااااش فاااااروزد دل بساااااوزد
 

 ضااامیر ماااا باااه آیااااتش دلیااال اسااات  

 هماااین تفسااایر نمااارود و صلیااال اسااات 

 (199: 1368)اقبال لاهوری،                    

عنوان شاعر، عشق هایی مّل جهان، دل، صرد، آدم، پروانه، صودش بهصودش را از واژههمچنین اقبال، تعبیر و تفسیر صاص  

 و... دارد:

 جهااان مشاات گاال و دل حاصاال اوساات 

 نگاااااه مااااا دوباااااین افتاااااد ورناااااه
 

 همااین یااک قطاارۀ صااون مشااکل اوساات  

 جهااااان هرکساااای اناااادر دل اوساااات 

 (193)همان:                                      

 زنجیاااری اماااروز و دوش اسااات صااارد 

 صاااااانم در آسااااااتین پوشاااااایده دارد
 

 پرساااتار بتاااان چشااام و گاااوش اسااات  

 زادۀ زنااااااارپوش اساااااات باااااارهمن

 (198)همان:                                      

 مااااان آن پرواناااااه را پرواناااااه دانااااام
 

 نوش اساات کوش و شااعلهکه جانش سااخت  

 (196: همان)                                     

 ( یا:202گوید: »چراغم، با تو سوزم، بی تو میرم« )همان: او در شرو احوال صود می

 ام مااااانساااااراپا معنااااای سربساااااته

 ناااه مختاااارم تاااوان گفاااتن ناااه مجباااور
 

 بافااااااااان برنتااااااااابمنگااااااااه حرف 

 ام در انقلابااااامکاااااه صااااااک زناااااده

 (200)همان:                                      

 ناااه رساااتیهناااوز از بناااد آب و گااال 

 ماااان اول آدم باااای رنااااو و بااااویم
 

 تااااو گااااویی روماااای و افغااااانیم ماااان 

 از آن پااااس هناااادی و تااااورانیم ماااان

 (213)همان:                                      

 نتیجه -3

تااوان گفاات طور علامه اقبال لاهااوری می های لالۀگانۀ زبان از دیدگاه یاکوبسن، درصصوص دوبیتیبه کارکردهای ششباتوجه

که صمیمیت و صداقتِ صاص شاعر در این اشعار موجن شده است که تمااام کارکردهااای زبااان در صاادمت بیااان اندیشااه و 

هااا، آیااد، در کنااار دیگاار نقشاحساس لطیف و عمیق وی قرار گیرد. حتی نقش ادبی که در شعر، عنصر غالن بااه حساااب می

گیاارد، در صاادمت بیااان بینی شاعر نیز که از شور و هیجان وی سرچشاامه میکند. جهاندرراستای تحقق همین امر حرکت می
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سوی فرستنده یا »منِ« گیری پیام بهمحور و از نوع ادب غنایی است که در آن جهت رو این اشعار، گویندهعواطف اوست؛ ازاین

ها نیز شاعر به توصاایف احااوال صااود، انسااان و توصیف در ادب غنایی نقش مهمی دارد، در این دوبیتی  شاعر است. ازآنجاکه

به مسا لی ازقبیل عشق، صاادا و عااالم هسااتی بیااان کاارده اساات. درواقااع جهان پرداصته و اندیشه و احساس صویش را نسبت 

ها و صااور صیااال او، هاام تااازه و صمیمیت و صداقت شاعر در بیان عواطف و احساساتش موجن شده است که تصویرسازی

گاهی از اندیشه و احساااس لطیااف بدیع باشد و هم صمیمیت با صواننده را دربر داشته باشد و این مجموعۀ شعری را به »جلوه

 شاعر« تبدیل کند.

 منابع -4
 قرآن مجید.
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